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Príloha č. 5   Čestné vyhlásenie uchádzača 
 

ČESTNÉ VYHLÁSENIE  
 

 
Uchádzač (obchodné meno a sídlo/miesto podnikania uchádzača, IČO) ............................................. 
(ďalej len „uchádzač“) týmto vyhlasuje, že v rámci obstarania zákazky vyhláseného prijímateľom: 
NAFTA a.s., Votrubova 1, 821 09 Bratislava, SR, IČO: 36 286 192 (ďalej len „prijímateľ“), na predmet 
zákazky: “POSÚDENIE VPLYVU 2% VODÍKA V ZMESI SO ZEMNÝM PLYNOM A 100% VODÍKA NA 
JEDNOTLIVÉ ČASTI PZZP NAFTA (ŠTÚDIA)“ 

 (ďalej len “zákazka”): 
 
 je dôkladne oboznámený a súhlasí s podmienkami obstarania zákazky, ktoré sú určené 

vo Výzve na predkladanie ponúk, ich prílohách a v iných dokumentoch poskytnutých 
prijímateľom v lehote na predkladanie ponúk; 

 všetky vyhlásenia, potvrdenia, doklady, dokumenty a údaje uvedené v ponuke 
sú pravdivé a úplné; 

 konečným užívateľom výhod uchádzača, resp. subdodávateľa uchádzača nie je osoba 
uvedená v § 11 zákona o verejnom obstarávaní, teda: prezident Slovenskej republiky, 
člen vlády, vedúci ústredného orgánu štátnej správy, ktorý nie je členom vlády, vedúci 
orgánu štátnej správy s celoslovenskou pôsobnosťou, sudca Ústavného súdu Slovenskej 
republiky alebo sudca,  generálny prokurátor Slovenskej republiky alebo prokurátor, 
verejný ochranca práv, predseda Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky a 
podpredseda Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky, štátny tajomník, 
generálny tajomník služobného úradu, prednosta okresného úradu,  primátor hlavného 
mesta Slovenskej republiky Bratislavy, primátor krajského mesta alebo primátor 
okresného mesta, alebo predseda vyššieho územného celku; 

 ponuku vypracoval ...................................[je potrebné uviesť, či ponuku vypracoval sám 
uchádzač alebo uviesť osobu, ktorej služby alebo podklady pri jej vypracovaní využil]; 

 uchádzač nemá uložený zákaz účasti o verejnom obstarávaní potvrdený konečným 
rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu; 

 čestne vyhlasuje, že spĺňa podmienky účasti určené prijímateľom a poskytne 
prijímateľovi na požiadanie doklady, ktoré týmto čestným vyhlásením nahradil. 
 

Uchádzač ďalej čestne vyhlasuje, že v súvislosti s konfliktom záujmov v rámci zadávania tejto 
zákazky: 
 nevyvíjal a nebude vyvíjať voči žiadnej osobe na strane prijímateľa, ktorá je alebo by 

mohla byť zainteresovaná v zmysle ustanovení § 23 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní („zainteresovaná osoba“) akékoľvek aktivity, ktoré vy mohli viesť k 
zvýhodneniu postavenia uchádzača v procese obstarania zákazky, 

 neposkytol a neposkytne akejkoľvek čo i len potencionálne zainteresovanej osobe 
priamo alebo nepriamo akúkoľvek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo 
odmenu súvisiacu so zadaním tejto zákazky,  
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 uchádzač bude bezodkladne informovať prijímateľa o akejkoľvek situácii, ktorá je 
považovaná za konflikt záujmov alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov 
kedykoľvek v priebehu procesu obstarania zákazky, 

 uchádzač poskytne prijímateľovi v postupe tohto obstarania zákazky presné, pravdivé a 
úplné informácie. 

 
 
V ........................... dňa ........................... 
 
 
  .................................................. 
meno, priezvisko a podpis osoby oprávnenej konať v mene uchádzača 
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Annex 5  Affidavit of the Tenderer 
 

AFFIDAVIT  
 

 
Tenderer (business name and registered office/place of business of the Tenderer, company 
ID) ............................................. (hereinafter referred to as the “Tenderer”) hereby declares 
that, in the framework of the procurement announced by the Recipient: NAFTA a.s., 
Votrubova 1, 821 09 Bratislava, SR, Company ID: 36 286 192 (hereinafter referred to as 
“Recipient”), for the subject of the contract: “ASSMENT OF THE IMPACT OF 2% HYDROGEN IN THE 
MIXTURE WITH NATURAL GAS AND 100% HYDROGEN ON THE INDIVIDUAL PARTS OF UGS NAFTA 
(STUDY)” (hereinafter referred to as the “Contract”): 
 
 is thoroughly acquainted with and agrees to the terms and conditions of the Contract as 

specified in the Invitation to Tender, its annexes and other documents provided by the 
Recipient within the deadline for submission of bids; 

 all declarations, certifications, documents, papers and particulars given in the bid are 
true and complete; 

 the end-user of the benefits of the Tenderer or the subcontractor of the Tenderer is not 
a person referred to in Section 11 of the Public Procurement Act, i.e.: the President of 
the Slovak Republic, a member of the Government, the head of a central state 
administration body who is not a member of the Government, the head of a state 
administration body with nationwide competence, a judge of the Constitutional Court 
of the Slovak Republic or a judge, the General Prosecutor of the Slovak Republic or a 
public prosecutor, a public defender of rights, the Chairman of the Supreme Audit Office 
of the Slovak Republic and the Deputy Chairman of the Supreme Audit Office of the 
Slovak Republic, a State Secretary, the Secretary General of a service office, the head of 
a district office, the Mayor of the capital city of the Slovak Republic Bratislava, the Mayor 
of a regional city or the Mayor of a district town, or the Chairman of a higher territorial 
unit; 

 the bid was prepared by ...................................[indicate whether the bid was prepared by 
the Tenderer or by the person whose services or documents were used in preparing the 
bid]; 

 the Tenderer has not been banned from participating in the public procurement 
confirmed by a final decision in the Slovak Republic and in the state of its seat, place of 
business or habitual residence; 

 declares on its honour that it fulfils the conditions of participation laid down by the 
Recipient and shall provide the recipient, on request, with the documents which it has 
substituted by this affidavit. 
 

The Tenderer further declares on its honour that regarding conflict of interest in the award of 
this Contract: 
 the Tenderer has not taken and will not take any action against any person on the 

Recipient who is or may be an interested party within the meaning of Section 23(3) of 
the Public Procurement Act (the “interested party”) that could lead to an advantageous 
position of the Tenderer in the procurement process, 
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 the Tenderer has not provided and will not provide to any person, however potentially 
interested, directly or indirectly, any financial or material advantage as an inducement 
or reward in connection with the award of this Contract,  

 the Tenderer shall immediately inform the Recipient of any situation which is considered 
to be a conflict of interest or which could lead to a conflict of interest at any time during 
the procurement process, 

 the Tenderer shall provide the Recipient with accurate, true and complete information 
in the procedure for this procurement. 

 
 
In ........................... on ........................... 
 
 
  .................................................. 
name, surname and signature of the person authorised to act on behalf of the Tenderer 
 


